When the «-omn‘u person has nething to
say, he utters a desperate commonplase. If he has
"the time and the place and the loved one* all to-
gothorfnmntntod upon the diseussion of the literature
of Russia, he remarks profoundly that Russian writers
are realists. It is a parrot phrase. Realism was
probably defined once upon a time, leng, long age, but
its meaning has been completely IOlt.M.I too bold in
suggesting that realism originally meant that a man
should "draw the thing as he sees it for the God of things :
as they are” ¥ But the Anc\lo—Suon mind is so0 essentially
foul by virtue of the taint of Puritanism that the thing
as he sees it is always disgusting. To hide the truth
is the one aim of the journalisty. However innecent
and pleasant the truth may appear, he does not care to
take a chance by stating it. It probably conceals some-

../
thing loathsome. The word realism in Anglo-lnnnd-, in

the world kept safe for hn'nuﬁ'hn come to mean the
depiction of the base sides of 1life, so-called, for it is
a positive obsession with the Puritan that “"whatever is,
is wrong".

For a great deal of this we legitimately
blame certain French authers, notably Zela. ' \It does seenm
as if Zola entirely failed te see the heroism and beauty
of 1life. | His characters are scoundrels without even




brains to redesm them, or, weaklings without even affection
to make one sympathize with them. But why drag in Zela ?
Zeola is but a bad‘;iiil of Balsac, who was certainly the
greatest master of realism that ever lived. And in Balzae
we have Le Colonel mﬁ'f to set forth against La Cousine
Bette. Is there a more beautiful and sympathetic charae-
ter in all literature than the 1little old German in . o

Cousing Pende? Ip there a finer type of woman than

Eugénie Grandé(? This does not prevent Balzae from
po.lﬁtl.n; things as they are. I have noticed as the

most remarkable fact thkt Balzac bas aAlways ﬂhft“m
greatest paines to inform us as to the state of the bank
account of every character at every period of his career.
That is a2 wonderful piece ¢f realism, for finaneial
conditions modify human character in the profoundest

way. But while he recognises this, he understands perfeetly
thlt"/t.horo are some people who are slaves to money and others
who are mot. True realism paints the whole of life.
Zola's stories ,though incomparably better in every other
rcmct‘u‘o. ac plietures of life, as false and foolish

as those of Robert ¥. Chambers.

Ruseian nitoro,by an extension of the parti-
eular te the general, which is perfeectly illogical, have /
been tarred with this brush of realism in the hr:ltu'a‘ sense
of the word., Nothing could de more unjust and ridiculous..




The Russian is an instinctive mystiec. To him rosnty

is God and nothing else. Everysadng Russian would agree
with the Mohammedan sage who was stoned for saying,

*I am the Truth, and my turban wraps round nothing dut Ged."
Every incident of life is therefore ultimately an effect

of the will of Ged. There may be anti-Christ or the

devil, but the principle of evil works only by God's

good pleasure, one may almost say, tc;r God's amusement,

To admit ultimate pi\ilocophicnl reality to the ‘operationes
of the devil is hmd;f:g. which ie heresy. The Chureh
doc‘?oo it to be heresy,\ MA&lthough in practice to the
nhalln-undod’thc antitheeis between good and evil is of
course the working theory of the universe. S0 much may

be ealled Orthodoxy, but I .thi.nk"o may go a little furthcr,'
and say that Christianity has never wholly supplanted the
original Russian beliefs which are Pantheistic in character.
On this theory, we might say that the Ruseian, generally
mmng.‘_u in lublt.l_ltlli agreement with such statements
as these: “"Everything that lives is holy." ; "Every man
and every woman is a star.®” The Rupsian would net deny
own 4 s uipiee e SN N oy oy r...;‘zy 1ndividual
is unique, 1n‘m¢nﬂont and -~ interesting. The Russian
writer therefore has no seruples in depicting characters ;
of Mhat Puritans might call, demonic tendencies with the

same objective sympathy as saints and herces. Father
Zgeima and Taras Bgulba are persons of the drama just as




much as and not more than Nastasia Fillipowna and Smfrdia-
koff. The Russian author does not have to keep on
labelling people in the way beloved by Anglo-Saxen prig-
gishness. It is not necessary to brand Cain every few
sentences. There are murderers in the world; thére are
eold-blooded ecaloulating murderers, but even they are human.
#. 5. Gilbert was much more right than he himself supposed

»

when he sang:

“When the enterprising burglar is.not a-burglesing

),_Ja.j;,?,f.?,,.._. i3

He loves to hear the \little brook a=-gurgling

And to take his children to the pantomime, pantomime." l
If the Anglo-Saxon author fails to talk about his mur-
derer with the crude violence of tpo district-attorney,
he is afraid lest his pubnd':oro shall suspect him of sym=-
pathy with the "abandoned villain". The Russian author
does nq} believe that the man is a -lrdcr::/i‘:ltho Palsee-court
sense of the word, H bo;icv’la that the murderer is God,
and 1t 1ntc(rut.n him to show how He became a murderer
despite himselr. Criminal jurisprudence has justified
the Russian in this point of his realism. We have begun
to understand that there are any nuaber of causes forrany
effect. There is a chain of causes ;olu back like a
spread fan. And we understand how true it s, that word
of the apostle, “"predestined from before the foundation of

the world".




It remains for us to reeconcile these apparently ecentradie-
tory conceptione, "Every man and every woman is a starf a
supreme God, self-determined”, yet at the same time, #Bvery
man and every woman is the play-thing of his destiny”. The
answer to thds problem takes us infinitely far into the
unknown beginning of thiul’ihcrt(ovon) there is no beginning,
for all must be eternal, since even the-bdan-wf special

acts of creation are just as determined as the most common~-
place things in life. How is it ~(muvm-u.nc the idea of a
created God) that he made the Universe such that the sum

of the angles of every triamgle is equal to two right anglest

(It wae a Russian, by the way,who disputedthat thnrﬁ and

showed the possibility of two other kinds of space, in one
of which, the sum of the angles was un,nﬂ in the other
less, than two right angleg).

The astute reader will see from the very tone ot’v
this article that the canon of literary art in Russia i
not-Fealism at all in the regular semse if the word, but
idealiss:. Yes, indeed! l.‘un- is the secret of realism
te the Russian mind. It is this which sets the great gulf
fixed between the Russian realists and such writers as Zela.
¥ith the characters of Zola we feel little mﬁy unless
we happen to be of the same calibre as he, - Persons of morbdid
mind, whese perverted sex instinets are stimulated by A,
depietion of the loathseme. We get .ﬂuhuh ne sueh

feeling in Fussian literature. Nastasia Fillipowna is &




eourtesan, who might be matched with “ana. But do we feel
for one moment that they are sisters? '_po recognizes
instinetively that the lightest breath of circumstance would
waft Nastasia into a nunnery. Nana is of the Paris gutter
and nothing would ever change her. BSueh animals.as “ana are
net to be found in Ruseia. But would a Russian realist de
disconcerted if he found one on his medel's throne? No,
he would paint her as she was! bc;-on. vulgar, dirty,
legherous sow. But he would not be sontent with such a
suwmary. He would feel that she was & woman: That she
was made in the image of God: That she was God. Zola's
plcture is a false pieture., There are no such women as his
Nana. Any one who knows the life of the Paris gutter, whe
has associated intimately r!.'th its vilest products, nooauuo‘.
if there be any ineight, that there is infinite innecence
and beauty in the nature of every such weman however that

may have been erusted over in self-defense against the ravages

of enviromment. ¥e are then to take Zola's La Terre as

& stupid libel on the French peasantry; his la w as a
caricature of the profiteer and his gang. ﬂla is a reoman-
ticist & rebours.

S0, although the "“ussian u_:iton draw pictures
in even darker colours than the se-called realists, though,
they depict more desparate conditiens, -'org hopeless and
inssoluble soul problems, yet the atmosphere is utterly
different. It is written that the spirit of the Gods bdrooded




% e

upon the water. It is written: Let there be light and there
was light. The earth was without form and veid, but the
spirit was there brooding;and because ‘every man and every woman
is a ntn’,thut spirit broods, and there is light. De

not imagine that the earth is witheut form and veid. It

is your dull .pprchcn.ion}or your Pharisaic prido'vhioh tells
you so. There was light, and there is light. Just se far

Thes ¢
as my wretched words can oxph:l.n‘ t? ie the attitude,possibly

for the most part, sub-conseious of the Russian writer.
He does mot believe in materialism, To his.,as to the authors
of the Upuunhndo’mrythinc is illusion. The truth is Ged.
There is one radical difference between Russian vauc‘l.-.
whigh is Russian realism, and that of the But, in that the
Russian regards suffering ae the essential to salvation, The
reason for this is painfully simple. It i# that Sadisn and
lu“:f- are more or less normal to the vta sexualis of
the Russian. This is a question of race, climate and what
not, and is less essential than wehders of such subjects
eommonly assume. The eardinal point is the absolute sub-
‘eonscious u‘./uu-;. I must énuneiate the thesis that
mysticism is the 'oﬁly hypothesis possible to democraey.
*Every man and every woman is a star] and although one stary
differs from another in glory, “every man and every woman
is a star®. The King is primus inter pares. Ilis position
is a conventional accident of time and space and has nothing
to do with reality. The psyeholegy of the -Jl_k is in neo
way different from that of the Tear. Russid recpects the
sovereignty of the individual in a way which would shoek
Ameriea out of its seven senses. It is a well knewn stery ;




but may I use it for an example? In Russia it 1s the
euston on Easter morning for a man to go out of his house,
threow his arms around the f%r-t human being that he meets,
kiss him and ery, "Christ h'n'. risen"., On one such eceasion
the Tear did this, and as luck would have it, he gave the
greeting to a Jewish sentry, who replied with perfeet
confidence, "Your Majesty is a liar”. Can any one imagine
a siallar ineident in any other d-ocmy.’ Therefore for the
Ruseian writer there is a real equalily ameng men based on
the faect net that every one ies a voter, dut that every one
i God. It is the epirit of Asia. In India the greeting
between any two men is, '{l‘hou art That"., By That he -lﬁl
Ged. This is sub-conscious in the Ruesian spirit., The
Russian writer does not apologize for intreducing "stinking
Elisabeth". B8he, too, is God. He doer not have to make

[] . i
his herec the son of a millionaire, and hiec heroine a wvirtuous

manicure, as Anglo-Saxon writers seem te find it uunthi

to my == prosperity, unlees their publisher tells them

that the publie need a change and want the heroine the daughter
of the ntliiond.rq and 'the here a virtuous chauffeur.

The fussian writer is absolutely unable to see the existence

of acecdinials — exeept ae sam accidents, It ip thie quality
which makes their novels and stories s0 simple and s0 true.

The elementy of snobbishness is entirely lacking in their :
point of wiew. They do net keep on d’ﬂn{u that Jack is

a8 §ood as his master. It never scours te them that Jask

is net as good as his master. It is this guality of
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custon on Easter morning for a man to go eut of his house,

throw his arms around the f%rlt human being that he meets,

kiss him and ery, 'Christ'hgv rizen”. On one such occasion

the Tear did this, and as luck would have it, he gave the

greeting to a Jewish sentry, who replied with perfeet
confidence, "Your Majesty is a liar”, Can any one imagine

a similar ineident in ‘any other damoqraoy? Therefore for the

Russian writer there is a real equaliiy among men based on

the fact not that every one is a votﬁr. but that oiery;-a-

is God. It is the spirit of Asia. In India the ¢raetin¢

between any two men is, ﬁ?heu art That". By That he means
- Ged. This is sub-conscious in the Rua:ian npirit. The

husaian w;tter does not apologize for intreducing 'ltinkinx"‘

Elisabetn”. Bhe, too. ia God. He doee not have to make
‘his herec the son of a millianaire. and hie heretne & virtuﬂno

nanicnro. as Anglo-Saxéﬁ writers seem to find it eaaontinl

to thg/; -- prosperity, unlees their publiiher telle them

that the pugyic need a changg and want the hercine the dsu;htor

‘of the nillionnircg and the hero a virtuous chauffeur,

The Hussian writer is dhsolutely unable to see the existence
~eof atec dentats , exeept Qs -n uceident:, 1t 1U'£hia quality
'wﬁich makes their novels and stories io simple and se true. -

The elementy of -ndibiahnagp ie onti;;iy lacking in their .
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absolute unconseiousness with regard te all artiftcial

t#itias that has made Russian writers sublime. They
have eonquered the world by utter simplicity; and 1:1 in
certain savage tr:lbesj snobbery in particular, and the

sense of sin in general, yet linger ihrough the effortl
of the ﬂ.rtuoua nswspa.pe*a and the pious bmday-nchool -

ma'ams, the. ﬂh ie at hand.




